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INSTALAÇÃO
Base:

1. Ligue o pequeno conector do cabo telefónico na parte traseira da 
base (pressione o conector até ouvir um "clique").

2. Conecte o conector do telefone à tomada para o telefone.
3. Conecte o conector de baixa voltagem do adaptador à parte 

traseira do telefone e ligue o adaptador a uma tomada de 
corrente de 230 volts.

Terminal:
1. Abra o compartimento das pilhas do terminal deslizando a tampa 

para baixo.
2. Insira as pilhas no compartimento das pilhas: assegure-se de que a 

polaridade esteja correta (+ e -).
3. Feche o compartimento das pilhas deslizando a tampa de volta 

para a posição original no terminal e coloque o terminal na base.
4. Deixe o terminal na base por 15 horas ininterruptas para carregar 

as pilhas corretamente.

Terminais e carregadores adicionais:
Se recebeu um telefone com vários terminais, cada um destes virá 
equipado com 2 pilhas e um carregador com adaptador. Conecte o 
adaptador desses carregadores a uma tomada de corrente de 230 
volts, insira as pilhas nos terminais e coloque os terminais nos 
carregadores para carregar as pilhas.

CONETE APENAS O ADAPTADOR QUE FOI ENVIADO. A 
CONEXÃO DE OUTROS ADAPTADORES PODE LEVAR 
A SITUAÇÕES PERIGOSAS OU CAUSAR DANOS NO 
SISTEMA ELETRÓNICO DO TELEFONE.

INSIRA APENAS BATERIAS RECARREGÁVEIS DE Ni-MH (NÍQUEL-
HIDRETO METÁLICO). A UTILIZAÇÃO DE PILHAS NÃO 
RECARREGÁVEIS PODE RESULTAR EM SITUAÇÕES PERIGOSAS 
OU CRIAR UM RISCO DE EXPLOSÃO.
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FUNCIONAMENTO
Mãos livres:
Pode efetuar chamadas segurando o terminal próximo à orelha ou 
através da função de altifalante incorporada.
1. Pressione a tecla de altifalante para ativar a função de altifalante.
2. Pressione novamente a tecla de altifalante para desativar a função de 

altifalante (a chamada continuará).

Atender chamadas:
1. Prima a tecla de alimentação do telefone para aceitar uma chamada. 
Consulte a secção "CONFIGURAÇÕES DO TELEFONE" para ver como 
pode aceitar uma chamada diretamente, se levantar o telefone da base 
ou do carregador.

Chamar:
Bloquear a marcação:
1. Introduzir o número de telefone com o teclado.

Pode apagar números incorrectos com a tecla C.
2. Prima a tecla ON do telefone para marcar o número.

Marcação direta:
1. Prima a tecla ON do telefone e aguarde o toque de marcação.
2. Introduzir o número de telefone através do teclado: este

número será marcado diretamente.

Terminar chamadas:
1. Para terminar uma chamada, prima a tecla desligar do
telefone. Para terminar a chamada, também pode voltar a colocar o 
telefone na base ou no carregador.

Volume do terminal:
1. Durante a chamada, prima as teclas ou para aumentar ou 
diminuir o volume.
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Bloqueio das teclas
1. Para ativar o bloqueio de teclas, mantenha pressionado a tecla *.

(asterisco) durante mais de 2 segundos.
2. Para desativar o bloqueio de teclas, mantenha pressionado a tecla * 

(asterisco) novamente durante mais de 2 segundos.

R/flash:
1. Premir a tecla R para gerar um impulso de flash. O tempo de

interrupção do impulso de flash é ajustável (ver secção
"DEFINIÇÕES DO TELEMÓVEL").

Silenciar (microfone desligado):
1. Para desativar o microfone, prima a tecla C durante a chamada.

Continua a poder ouvir a outra parte, mas a outra parte não o poderá 
ouvir a si.

2. Para reativar o microfone, prima novamente a tecla C. 

Procurar o terminal:
1. Premir brevemente o botão  na base.

Um sinal soará do FWT durante 60 segundos e a palavra
"SEARCHING" piscará no ecrã do FWT . Premir a tecla OFF no 
auscultador para desativar o sinal antes deste tempo.

Contador de tempo de chamada:
1. Durante a chamada telefónica, o tempo decorrido da chamada é

indicado no visor.

Desativar a campainha do terminal de uma forma rápida:
1. Para desativar o sinal sonoro do terminal, prima a tecla #

durante mais de 2 segundos.
2. Para reativar o sinal sonoro, prima a tecla # durante mais de 2

segundos.



4

MEMÓRIA DA LISTA TELEFÓNICA
Introdução:
Cada terminal tem uma memória com capacidade para guardar até 
50 números de telefone com um máximo de 20 dígitos. Pode guardar 
um nome com um máximo de 12 caracteres para cada número.
A memória da lista telefónica da parte móvel está ligada à função de 
identificação de chamadas. Quando uma pessoa, cujo nome e 
número foram memorizados na memória lhe telefona, o nome desta 
pessoa também é mostrado no visor do telefone ao lado do número. 
Para tal, é necessário subscrever o serviço de identificação de 
chamadas.
Contactos de registo:
1. Premir duas vezes seguidas a tecla  e a tecla OK.
2. Introduzir o nome utilizando o teclado (ver para obter informações

básicas sobre as teclas de marcação).
Os dados introduzidos incorretamente podem ser apagados premindo
a tecla C.

3. Premir a tecla OK.
4. Introduzir o número utilizando o teclado.

Os dados introduzidos incorretamente podem ser apagados premindo
a tecla C.

5. Premir a tecla OK.
6. Seleccione o tom de toque personalizado para este
número utilizando as teclas  e  .
7. Premir a tecla OK para guardar o registo de memória.
Selecionar números guardados:
1. Premir a tecla  .
2. Procurar o registo de memória pretendido com as teclas  e  .
3. Prima a tecla de alimentação do telefone para marcar este número.
Alterações:
1. Premir a tecla  .
2. Procurar o registo de memória pretendido com as teclas  e  .
3. Premir a tecla OK.
4. Localizar a opção [EDITAR] com as teclas  e  , e premir a tecla .
OK.
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5. Utilize a tecla C para apagar o nome antigo e introduza o
novo nome utilizando o teclado.

6. Premir a tecla OK.
7. Utilize a tecla C para apagar o número antigo e introduza o

novo número utilizando o teclado.
8. Premir a tecla OK.
9. Seleccione o toque personalizado pretendido para este número

utilizando as teclas  e  .
10. Premir a tecla OK para guardar o registo de memória corrigido.

Apagar seletivamente a memória:
1. Premir a tecla  .
2. Procurar o registo de memória pretendido com as teclas  e  .
3. Premir a tecla OK.
4. Localizar a opção [APAGAR] com as teclas  e  .
5. Premir a tecla OK para apagar o registo de memória.

Limpar completamente a memória:
1. Premir a tecla  .
2. Premir a tecla OK.
3. Localizar a opção [APAGAR TUDO] com as teclas  e  .
4. Premir duas vezes a tecla OK para apagar completamente a memória.

Estado da memória:
Pode ver quantos dos 50 espaços de armazenamento disponíveis 
utilizou:
1. Premir a tecla  .
2. Premir a tecla OK.
3. Localizar a opção [AGENDA STATUS] com as teclas  e  .
4. Premir a tecla OK: o visor mostrará, por exemplo, o seguinte:

15/50 BUSY (15 dos 50 registos de memória estão a ser
utilizados).

5. Prima a tecla de alimentação do telefone para colocar o aparelho no
modo de repouso.
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MEMÓRIA DA ÚLTIMA EDIÇÃO
Chamada de retorno:
1. Carregar na tecla  : o último número marcado aparece no visor.
2. Procurar o número pretendido com as teclas  e  .
3. Prima a tecla do telefone para marcar este número.

Copiar para a memória da lista telefónica:
1. Premir a tecla  .
2. Procurar o número pretendido com as teclas  e  .
3. Premir duas vezes a tecla OK.
4. Introduzir o nome utilizando o teclado.
5. Premir duas vezes a tecla OK.
6. Seleccione o toque personalizado pretendido para este número

utilizando as teclas  e  .
7. Premir a tecla OK para guardar o registo de memória.

Eliminar seletivamente o último número marcado:
1. Premir a tecla  .
2. Procurar o número pretendido com as teclas  e  .
3. Premir a tecla OK.
4. Selecionar a opção [APAGAR] com as teclas  e  .
5. Premir a tecla OK para apagar esta memória.

Eliminar toda a memória dos últimos números:
1. Premir a tecla  .
2. Premir a tecla OK.
3. Selecionar a opção [APAGAR TUDO] com as teclas  e  .
4. Premir duas vezes a tecla OK para apagar toda a memória dos

últimos números.
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IDENTIFICAÇÃO DE CHAMADAS
Introdução:
Se tiver o serviço de identificação do chamador, o número do chamador 
do aparece no visor do seu terminal ou terminais. O nome também é 
apresentado no visor, se a companhia telefónica fornecer a informação 
do nome ou se tiver guardado este número juntamente com o nome na 
memória da lista telefónica.
A memória do identificador de chamadas tem uma capacidade de 
armazenamento de 10 números. Atenção: Quando a memória está 
cheia, cada nova chamada recebida apaga a chamada mais antiga 
guardada na memória.

Novas chamadas:
Este ecrã indica se foram guardadas na memória do identificador de 
chamadas, em , novas chamadas que ainda não foram vistas e quantas 
chamadas são. Esta notificação desaparecerá assim que visualizar a 
memória.
Ver a memória e telefonar de volta:
1. Carregar na tecla  : o nome ou o número da última chamada 

recebida aparece no visor.
2. Navegar na memória com as teclas  e  .

Quando for apresentado um nome, prima a tecla # para ver o 
número. Prima a tecla OK e seleccione [DETALHES] para ver a 
hora e a data da chamada.

3. Prima a tecla de telefone para voltar a ligar a essa pessoa.
Copiar para a memória da lista telefónica:
1. Premir a tecla  : o visor mostra o nome associado ao número 

da última chamada recebida.
2. Procurar a chamada desejada com as teclas  e  .
3. Premir duas vezes a tecla OK e introduzir o nome com o teclado.
4. Premir duas vezes a tecla OK e selecionar o toque 

personalizado pretendido com as teclas  e  .
5. Premir a tecla OK para guardar o registo de memória.
6. Prima a tecla de desligar do telefone para colocar o aparelho no 

modo de repouso.
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Eliminar seletivamente uma chamada:
1. Carregar na tecla  : o nome ou o número da última chamada 

recebida aparece no visor.
2. Procurar a chamada pretendida com as teclas  e  .
3. Premir a tecla OK e selecionar a opção [APAGAR] com as teclas

 e  .
4. Premir a tecla OK para apagar esta chamada.

Eliminar todo o histórico de chamadas:
1. Carregar na tecla  : o nome ou o número da última chamada 

recebida aparece no visor.
2. Premir a tecla OK e selecionar a opção [APAGAR TUDO] com as 

teclas  e  .
3. Premir duas vezes a tecla OK para apagar todo o histórico de 

chamadas.

Indicação do correio de voz: (  )
Se a companhia telefónica lhe tiver deixado uma mensagem de voz , 
o visor apresenta um envelope iluminado. Este símbolo desaparece 
assim que ouvir a mensagem.
Atenção: Esta função só está disponível no sistema FSK e 
quando permitido pela companhia telefónica.
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TERMINAIS MÚLTIPLOS
Introdução:
É possível ligar (registar) até 5 telefones sem fios ao PDX-300 e ao 
PDX-320. Se estiverem registados vários aparelhos, é possível telefonar 
gratuitamente uns aos outros dentro e fora de casa, reencaminhar 
chamadas e até fazer chamadas entre três pessoas.
Se o telefone tiver sido entregue com um único aparelho, pode adquirir 
aparelhos suplementares*, que deve registar previamente (ver as 
instruções correspondentes numa secção posterior do presente manual). 
Se o telefone tiver sido entregue com vários terminais, pode fazer 
chamadas internas e reencaminhar chamadas diretamente.

* Note-se que estes terminais são "compatíveis com GAP". GAP 
significa que os terminais e as bases de outros tipos ou marcas são 
intermutáveis.

Intercomunicador:
1. premir a tecla C.
2. Utilização de 2 terminais:

Se houver dois aparelhos 
registados no seu telefone, o 
outro aparelho tocará 
imediatamente.

Utilização de mais de 2 terminais:
Se tiverem sido registados mais de 
2 aparelhos no seu telefone, deve 
introduzir o número do aparelho 
pretendido (ou
prima a tecla 9 para chamar toda a 
gente

3. Pode efetuar a chamada de intercomunicação logo que o terminal 
chamado atenda.

Reencaminhamento de chamadas/conferência:
1) Durante a chamada com a linha externa, prima duas vezes a tecla OK.
2. Utilização de 2 terminais:

Se houver dois aparelhos 
registados no seu telefone, o 
outro aparelho tocará 
imediatamente.

Utilização de mais de 2 terminais:
Se tiverem sido registados mais de 
2 aparelhos no seu telefone, deve 
introduzir o número do aparelho 
pretendido (ou
prima a tecla 9 para chamar toda a 
gente
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3. Reencaminhamento de 
chamadas:

Logo que o terminal chamado 
atenda, prima a tecla off do 
telefone:
a chamada será reencaminhada 
para o

Conferência:
Assim que o terminal chamado 
atender, prima a tecla * (asterisco) 
durante 2 segundos: será
incluirá assim a linha

Registo:
1. Prima e mantenha premido o botão  na base durante 15 segundos.
2. No terminal com o qual pretende responder, prima a tecla OK 

e seleccione [REGISTO].
3. Premir a tecla OK e introduzir o código PIN (o código de fábrica 

[0000] ou o seu próprio código PIN) e premir a tecla OK.
O terminal procura a base correspondente.

4. Após alguns segundos, o terminal emitirá um sinal sonoro para 
indicar que o terminal foi registado. O número interno deste 
terminal (1 a 5) será apresentado no lado direito do ecrã.

Cancelamento do registo de terminais:
Os terminais defeituosos serão retirados do registo.
1. Prima a tecla OK e seleccione [CONFIGURAÇÕES BASE].
2. Premir duas vezes a tecla OK e introduzir o código PIN (o 

código de fábrica [0000] ou o seu próprio código PIN).
4. Prima a tecla OK e seleccione o terminal que pretende anular o registo*.
5. Premir a tecla OK: o registo do terminal selecionado é anulado.
* Só é possível anular o registo de outros terminais; não é possível 
anular o registo do seu próprio terminal.
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DEFINIÇÕES DO TELEMÓVEL
Introdução:
1. Abrir o menu premindo a tecla OK.
2. Navegar pelas opções de menu com as teclas  e  .
3. Premir a tecla OK para abrir a opção pretendida.
4. Escolher uma opção ou selecionar "on" ou "off" com as teclas e

 .
5. Por fim, prima a tecla OK para guardar as definições.

Estrutura do menu:
A estrutura do menu do telefone é a seguinte:

DEFINIÇÕES DE TONS DA 
AGENDA
AJUSTAMENTOS DE BASE

TERMINAL CLARO 
FLASH TEMPO 
MUDANÇA PINO

DEFINIÇÕES DOS 
TERMINAIS DE 
ALARME
DEFINIÇÕES DE TOM

TONE INT. 
TONE EXT.
VOLUME DO SOM 

DEFINIÇÕES DE SOM 
IDIOMA
RENOMEAR TERMINAL 
MOSTRAR TERMINAL 
RESPOSTA AUTOMÁTICA 
DATA E HORA

REGISTO PREDEFINIDO
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Toques de telemóvel:
Seleccione a opção [DEFINIÇÕES DE TOQUE] para selecionar os tons de 
toque do terminal:
- Pode definir melodias diferentes para chamadas de

intercomunicação e chamadas do exterior.
- Pode escolher entre 10 melodias diferentes nas opções [INT.

TONE] e [EXT. TONE].
- Pode escolher entre 5 níveis de volume ou "sem som" na

opção [VOLUME DO TOM].

Sons terminais:
Pode ativar ou desativar os seguintes sons utilizando a opção [DEFINIÇÕES DE 
SOM]:
- [KEY SOUND]: Os sons que são emitidos quando se prime uma tecla.
- [SOM DA BATERIA]: Os sons que são emitidos quando a bateria está fraca.
- [Fora de alcance]: sons que são emitidos quando se está fora de alcance.

Responder automaticamente:
Quando a função [AUTO ANSWER] está activada, pode aceitar 
chamadas levantando simplesmente o telefone do suporte ou do 
carregador. Neste caso, não é necessário utilizar a tecla de alimentação 
do telefone. Atenção: Quando o telefone não está colocado na base ou 
no carregador, é sempre necessário premir a tecla de alimentação do 
telefone para aceitar chamadas.
Alarme (função de alarme):
É possível definir o telefone para emitir um sinal de alarme durante 40 
segundos a uma hora predefinida (ou premir qualquer tecla para 
desligar o sinal). Seleccione "ON" para ativar esta função e introduza 
a hora do alarme com o teclado (sistema de 24 horas). Uma vez feita 
esta operação, é possível ativar ou desativar a função de soneca. O 
alarme não se repete automaticamente todos os dias.
Apresenta o nome ou a hora no terminal:
Quando o terminal está em modo inativo, pode apresentar o nome 
ou a hora atual do terminal no ecrã do terminal, utilizando a opção 
[SHOW TERMINAL].
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Língua:
Aqui pode definir o idioma em que as várias instruções do são 
apresentadas no ecrã.
Instruções para regressar à língua escolhida, caso tenha definido 
acidentalmente uma língua estrangeira:
1. Prima 3 vezes o botão de desligar do terminal.
2. Premir uma vez a tecla OK.
3. Premir a tecla  vezes.
4. Premir uma vez a tecla OK.
5. Premir a tecla  vezes.
6. Premir uma vez a tecla OK.
7. Selecionar a língua desejada com as teclas  e  .
8. Premir uma vez a tecla OK.
9. Prima a tecla de alimentação do telefone para colocar o aparelho no 

modo de repouso.
Dê um nome ao terminal:
É possível nomear o terminal usando a opção [NEW TERMINAL 
NAME]. Com a tecla C, elimina o nome antigo e introduz o novo 
nome, com um máximo de
10 caracteres, utilizando o teclado. Premir a tecla OK para guardar o 
nome.
Tempo de flash:
Um impulso de flash é uma interrupção muito curta da ligação 
telefónica . Pode definir o tempo de interrupção do impulso de flash 
como [CURTO] (100 ms), [MÉDIO] (300 ms) ou [LONGO] (600 ms).
100 ms é o tempo de interrupção normalizado e é o tempo definido na 
fábrica. Consulte o manual de instruções da central telefónica de sua 
casa ou do seu escritório ou consulte a sua companhia telefónica para 
saber qual o tempo de interrupção desejado.
Código PIN:
Com a opção [ALTERAR PIN], pode alterar o código PIN, que o 
necessita para registar e anular o registo do (novo) terminal. O 
código PIN predefinido de fábrica é 0000. Se tiver perdido ou 
esquecido o novo código PIN, consulte a secção 
"REINICIALIZAÇÃO DO SISTEMA".
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Data e hora:
Quando o terminal está inativo, pode visualizar a hora no ecrã do 
terminal , e a hora e a data da chamada são registadas na função 
de ID do autor da chamada.
Em [FORMATO DATA], pode escolher entre os formatos dia-mês-
ano ou mês-dia-ano, e em [FORMATO HORA], pode escolher 
entre o formato de 12 horas ou 24 horas. Introduza a hora e a data 
nas respectivas opções [DEFINIR HORA] e [DEFINIR DATA].

Definições de fábrica:
Com a opção [STANDARD], pode repor as definições para o estado 
em que se encontravam quando o telemóvel saiu da fábrica :

Nome do terminal: terminal
Língua de apresentação: neerlandês
Volume do som: nível 3
externa:

melodiad
e toque em chamada interna:

melodiaV
olume de receção: nível 3
Mostrar o terminal: ativado
Bloqueio das teclas: desativado
Alarme: desativado
Resposta automática: desactivada
Formato da data: dia-mês-ano
Formato da hora: 24 horas
Tempo de flash: curto (100 ms)
Quando esta reposição é efectuada, as memórias não são modificadas.
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DICAS E AVISOS
Geral:
• Leia atentamente este manual de instruções e siga todas as

instruções fornecidas em .
• Nunca coloque ou utilize o telefone numa divisão ou ambiente

exposto a água ou humidade.
• Assegure uma dissipação de calor adequada; nunca cubra o telefone

ou os adaptadores de corrente e não os coloque junto de uma fonte de
calor.

• Utilize apenas o(s) adaptador(es) incluído(s) na entrega: a ligação de
qualquer outro tipo de adaptador pode provocar danos nos
componentes electrónicos.

• Certifique-se de que o cabo telefónico e o adaptador não estão 
danificados e evite tropeçar ou cair.

• Nunca desmontar o suporte, os terminais, os carregadores e os
adaptadores. Esta operação só pode ser efectuada por pessoal
qualificado.

Instalação:
• Ligue ou desligue os cabos do telefone e do adaptador de alimentação

de apenas para ou do suporte quando o adaptador de alimentação tiver
sido desligado da tomada de alimentação e o conetor do telefone tiver
sido desligado da tomada do telefone.

• Não instale o telemóvel durante uma trovoada.
• Não instalar os pontos de ligação telefónica em ambientes húmidos ou

molhados.
• Não tocar nos cabos do telefone ou do adaptador não isolados, a

menos que estejam desligados da rede telefónica ou da
alimentação eléctrica.

Colocação:
• Se possível, não colocar o aparelho sobre superfícies que

tenham sido tratadas com celulose: os pés de borracha
podem deixar marcas.

• Não coloque o telefone na proximidade de outros telefones ou
aparelhos electrónicos (médicos), lâmpadas fluorescentes e outras
lâmpadas de descarga de gás: as ondas de rádio emitidas por estes
(e outros) telefones sem fios podem perturbar o funcionamento do
equipamento ou os sinais emitidos pelo equipamento podem 
perturbar o funcionamento do telefone.



Âmbito de aplicação:
O alcance do telefone é de até 300 metros em campo aberto e de até 
50 metros em ambientes fechados. O alcance depende das 
circunstâncias locais. Quando sair do alcance da base, o símbolo  
começa a piscar e o texto [SEARCHING] aparece no visor. Nesta 
situação, não será possível receber ou efetuar chamadas. Se o 
adaptador de corrente da base for desligado da tomada, a parte móvel 
perde o contacto com a base, aparece no visor a mensagem 
[SEARCHING] e o símbolo da antena começa a piscar. A parte móvel 
recupera o contacto com a base dentro de alguns minutos depois de 
voltar a ligar o adaptador de corrente.

Falha eléctrica:
Este telefone é alimentado pela rede eléctrica. Se ocorrer uma 
falha de corrente, o telefone não pode ser utilizado. Por 
conseguinte, é aconselhável ter um telefone com um cabo de 
reserva.

Aparelhos auditivos:
Os utilizadores de aparelhos auditivos mais antigos devem estar 
atentos, em qualquer altura, à possibilidade de um zumbido 
desconfortável quando utilizam os telefones DECT.

Escutas:
A escuta de um telefone DECT é praticamente impossível. Não só é 
necessário estar ao alcance do telefone DECT, como também é 
necessário equipamento dispendioso.

Manutenção:
• Limpe o telemóvel apenas com um pano húmido. Não 

utilize qualquer detergente químico .
• O adaptador e o cabo telefónico devem ser desligados 

antes da limpeza.
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Dispositivos médicos:
Os telefones DECT activados podem interferir com dispositivos 
médicos sensíveis. Se o telefone for mantido próximo do dispositivo 
médico, podem ocorrer interferências. Não coloque nenhum telefone 
DECT sobre ou perto de um dispositivo médico, mesmo quando em 
modo de espera.

Alimentação eléctrica do terminal:
• O ecrã do terminal está equipado com um contador de energia da 

bateria:
 pisca quando as pilhas estão carregadas.  

Indicação de que as pilhas precisam de ser 
carregadas.

pisca quando a bateria está fraca.
• Para uma utilização óptima do aparelho, recomendamos que 

coloque o telemóvel no suporte ou no carregador todas as 
noites. Isto não afecta negativamente as pilhas recarregáveis.

• As pilhas ou baterias não devem ser expostas ao fogo ou a calor 
extremo.

• Nunca cortar os elementos da bateria. O seu conteúdo é 
químico e tóxico.

Condições ambientais:
• A embalagem deste telemóvel pode ser eliminada no contentor 

de reciclagem de papel. No entanto, recomendamos que a 
guarde para proteger corretamente o dispositivo durante o 
transporte.

• Quando substituir este telemóvel por outro, devolva-o ao 
distribuidor para garantir que os seus resíduos são processados 
de forma ecológica.

• As pilhas defeituosas ou gastas devem ser eliminadas no 
aterro local para pequenos resíduos químicos ou em pontos 
de recolha de pilhas especialmente designados para o efeito.

Nunca deitar as pilhas juntamente com o lixo doméstico.
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POSSÍVEIS PROBLEMAS E SOLUÇÕES
Problemas com as chamadas recebidas:
• A notificação de chamadas recebidas não é recebida:

- O sinal sonoro está desativado: activá-lo.
• A linha está continuamente ocupada:

- Verifique se a linha está a ser utilizada por um segundo 
telefone ou por um segundo terminal registado na base.

- Ligue outro telefone à sua ligação telefónica e utilize-o para 
verificar se a avaria se deve à sua ligação ou à sua companhia 
telefónica.

Problemas durante a chamada:
• Emite um sinal sonoro durante uma chamada de intercomunicação:

- Está a ser chamado do exterior durante uma chamada
intercomunicante: termine esta chamada, aguarde que o
telefone toque normalmente e atenda a chamada.

• Ruído e outras distorções:
- Está a afastar-se da base: aproxime-se.
- Existem outros aparelhos eléctricos nas proximidades

que interferem com as ondas de rádio do seu telefone
DECT: desloque-se para outro local.

Problemas com a identificação do autor da chamada:
• Não recebe o nome ou a informação do identificador de chamadas

no visor do seu terminal:
- Verifique se a sua companhia telefónica envia estes sinais

(algumas companhias exigem a subscrição prévia deste
serviço).

• Receber os números no ecrã do telefone, mas não o nome:
- A companhia telefónica não envia os nomes: verificar junto da

companhia telefónica.
- O nome não foi guardado na memória do terminal:

guarde-o.
- O nome foi guardado na memória, mas o número de telefone

associado foi guardado sem o prefixo: guardar o número
incluindo o prefixo.
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Outros:
• O ecrã fica em branco:

- As pilhas estão gastas: coloque o telemóvel no suporte ou no 
carregador para carregar as pilhas e deixe o telemóvel carregar 
durante pelo menos 15 horas sem interrupção.

• O terminal não se liga:
- A tensão das pilhas é demasiado baixa: coloque o telemóvel 

no suporte ou no carregador e carregue as pilhas durante 15 
horas.

- As pilhas não estão inseridas: verificar.
• As pilhas gastam-se demasiado depressa:

- Verifique os contactos de carga da base ou do carregador e do 
terminal e limpe-os, se necessário.

- As pilhas precisam de ser substituídas: substituí-las.
• O terminal não tem qualquer contacto com a base:

- Está demasiado longe da base: aproxime-se.
- A base foi desligada (adaptador da tomada eléctrica): 

corrigir esta situação.
- O terminal (já) não está registado na base de dados: registe-

o (novamente).

Caso a falha não tenha sido resolvida pelas soluções acima 
mencionadas:
• Retire as pilhas do terminal e desligue o adaptador de corrente e o 

conetor do telefone das respectivas tomadas. Aguarde alguns 
minutos e volte a ligar tudo.



Se tiver perdido ou esquecido o novo código PIN ou se o telefone já 
não responder, pode reiniciar completamente o telefone para que o 
código PIN seja reposto em 0000. Certifique-se de que anula o registo 
do(s) aparelho(s). Terá de os registar novamente.
1. Desligue o adaptador da tomada eléctrica.
2. Manter premida a tecla  na base.
3. Voltar a ligar o adaptador à tomada de corrente (premir e manter 

premida a tecla ).
4. Solte a tecla APÓS 30 SEGUNDOS: o telefone será 

reiniciado.
5. Volte a registar o(s) terminal(is) como descrito na secção 

"TERMINAIS MÚLTIPLOS".

ESPECIFICAÇÕES
Protocolo: DECT/GAP, 5 auscultadores
Histórico de chamadas: DTMF e FSK, reconhecimento automático,

10 memórias
FLASH: 100/300/600 ms, ajustável

Lista telefónica : 50 entradas de 
memóriaBase de alimentação: através de adaptador

ligado: 100-240 Vac, 50 Hz
desligado: 6 Vdc, 450 mA  

Alimentação do terminal: através de 2 pilhas
tensão: 1,2 V
capacidade: 300 
mAh material: Ni-
MH tipo: AAA ou 
HR03

Carregador de energia: através de um adaptador
ligado: 100-240 Vac, 50 Hz
desligado: 6 Vdc, 450 mA

Alcance: 50 m no interior/300 m no exterior 
Tempo de funcionamento (com as pilhas totalmente carregadas):

em modo de espera: > 100 horas 
em utilização: > 10 horas

Temperatura de funcionamento: 0 °C a 40 °C 
Temperatura de armazenamento: -20 °C a 60 
°CGama de frequências: 1880-1900Mhz

RESTAURAÇÃO DO SISTEMA (esqueceu
o código PIN)



Potência máxima : <24 dBm
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DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
Pelo presente, a Hesdo declara que o tipo de equipamento de rádio 
Profoon PDX-300 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. 
O texto completo da Declaração de Conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço Web: http://DOC.hesdo.com/PDX- 
300-DOC.pdf.

GARANTIA
O telefone DECT PDX-300 e PDX-320 é fornecido com uma garantia de 
24 meses a partir da data de compra. Durante este período, garantimos 
a reparação gratuita de defeitos causados por materiais ou mão de obra 
defeituosos. A avaliação destes defeitos está sujeita à avaliação final do 
importador. Se detetar algum defeito, consulte primeiro o manual de 
instruções. Contacte o distribuidor deste telefone ou o serviço de apoio 
ao cliente da Profoon através do sítio Web da Profoon: 
www.profoon.com.

A GARANTIA FICA SEM EFEITO NOS SEGUINTES CASOS:
Em caso de utilização incorrecta, ligações incorrectas, fugas ou 
instalação incorrecta das pilhas, utilização de peças ou acessórios 
não originais do fabricante, negligência ou defeitos causados por 
humidade, incêndio, inundação, relâmpagos e catástrofes naturais;

Em caso de modificações ou reparações não autorizadas efectuadas 
por terceiros; em caso de transporte incorreto do aparelho sem 
embalagem adequada e quando não for acompanhado deste cartão 
de garantia e da prova de compra.
A garantia não cobre cabos de ligação, fichas e baterias. Qualquer 
outra responsabilidade, especialmente as relacionadas com danos 
consequentes, está excluída.

http://doc.hesdo.com/PDX-300-DOC.pdf
http://doc.hesdo.com/PDX-300-DOC.pdf
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VISUALIZAR
Os símbolos seguintes podem acender-se no ecrã:

ou  acende-se 
quando o número da 
esquerda ou da direita 
é maior d o  q u e  o  
p e r m i t i d o  p e l o  
visor.

Permanece aceso se o terminal estiver 
ao alcance da base e pisca se o 
terminal estiver fora do alcance da 
base.

 Pisca durante a ligação de uma 
chamada de intercomunicação 
e permanece aceso durante 
uma chamada de 
intercomunicação.

Pisca quando é chamada do 
exterior e permanece acesa 
durante uma chamada na linha 
exterior.

Permanece iluminado quando a 
função de alarme é activada e pisca 
quando o alarme desaparece.

Recebeu uma mensagem de voz 
(apenas disponível na rede FSK).

 O teclado está bloqueado.  

O sinal sonoro está desativado. 

  Indica o estado da bateria.

Acende-se quando é possível 
mostrar mais números ou 
funções no visor com as 
teclas  e  .

Os símbolos seguintes estão 
associados à tecla  :

 Acende-se quando o 
menu pode ser aberto 
com a tecla  .

 Ao premir a tecla ,  
confirma os valores 
introduzidos ou a opção 
selecionada.

Os símbolos seguintes estão 
associados à tecla  :

 Acende-se quando é 
possível efetuar uma 
chamada de 
intercomunicação com a 
tecla  .
Ao premir a tecla  , 
recua-se um passo no
menu. Quando este ícone 
estiver aceso, pode apagar 
os valores introduzidos com 
a tecla  . Se este ícone 
estiver aceso durante uma 
chamada telefónica, pode 



desativar o microfone com a 
tecla
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